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Delegácia pri Spoločnom parlamentom zhromaždení AKT-EÚ
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ZÁPISNICA
zo schôdze, ktorá sa konala 14. marca 2012 od 15.00 do 15.30 h

v ŠTRASBURGU

Schôdza sa začala o 15.05 h. Predsedal jej predseda Louis Michel.

1. Prijatie návrhu programu schôdze  (PE468.309)

Program schôdze bol prijatý.

2. Schválenie zápisnice zo schôdze, ktorá sa konala 16. novembra 2011 
(PE468.302)

Zápisnica bola schválená.

3. Oznámenia predsedajúceho

Predseda oznámil, že po schôdzi sa za zatvorenými dverami uskutoční schôdza 
poslancov EP, ktorí sú členmi predsedníctva Spoločného parlamentného 
zhromaždenia AKT-EÚ.

4. Voľba tretieho podpredsedu

Predseda vyzval na predloženie kandidatúr na funkciu tretieho podpredsedu, ktorá sa 
uvoľnila potom, čo z tohto postu odstúpil Elie Hoarau. Younous Omarjee vyhlásil, že 
má v úmysle kandidovať a že podpísal vyhlásenie o finančných záujmoch poslancov. 

Po voľbe aklamáciou predseda konštatoval, že Yonous Omarjee je tretím 
podpredsedom Spoločného parlamentného zhromaždenia. 

Predseda pripomenul pôsobenie Elieho Hoaraua v predsedníctve.
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5. Zhodnotenie 22. zasadnutia Spoločného parlamentného zhromaždenia 
AKT-EÚ, ktoré sa uskutočnilo v Lomé od 21. do 23. novembra 2011
(AP100.956/Rev.)

Predseda stručne zhrnul priebeh 22. zasadnutia Spoločného parlamentného 
zhromaždenia AKT-EÚ, pričom zdôraznil maximálnu pohostinnosť a ochotu úradov 
Toga a tiež upozornil na hlavné body diskusie v rámci zasadnutia, ku ktorej prispeli 
osobnosti na najvyššej úrovni, ako napríklad prezidenti Toga a Nigeru, predseda 
Národného zhromaždenia Toga, súčasní predsedovia Rady Európskej únie a Rady 
AKT.    

Predseda pripomenul najmä diskusie s predsedom vlády a ďalšími deviatimi 
ministrami vlády Toga na tému demokratického riadenia a príspevok komisára 
Piebalgsa na tému strategické usmernenia Európskeho rozvojového fondu 
v budúcnosti.

Tak ako v prípade zasadaní Spoločného parlamentného zhromaždenia v Kinshase 
a v Budapešti, organizácia rôznych podujatí/schôdzí bez prestojov opäť umožnila 
ušetriť, vzhľadom na organizáciu stretnutí pred decembrom 2010, celý pracovný deň.

Predseda vyhlásil, že zasadnutie považuje za veľmi úspešné a žiada poslancov, aby 
vyvinuli úsilie a aktívne sa zúčastnili budúcich schôdzí.

Rečníci: Gay Mitchell, John Attard-Montalto, Francesco Speroni, Horst 
Schnellhardt, Younous Omarjee, Michèle Rivasi, Olle Schmid a Christa Klaß.

Rozhodnutia: zabezpečiť úplnú transparentnosť nákladov v súvislosti s organizáciou 
schôdzí.
Na záver zasadania zorganizovať tlačovú konferenciu s cieľom vysvetliť vykonanú 
prácu a dosiahnuté úspory.  

6. Rôzne

Žiadne.

7. Dátum a miesto konania nasledujúcej schôdze

Nasledujúca schôdza sa bude konať 23. mája 2012 v Štrasburgu.

Schôdza sa skončila o 15.55 h.
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